
 

Este 
producto

se ha fabricado de conformidad con
con la Directiva 2001/95/UE del Parlamento Europeo y del Consejo relativa a 
la seguridad de los productos y con las normas europeas EN 1130: 2019 
"Mobiliario infantil. Cunas. Requisitos de seguridad y métodos de ensayo" y 
la norma ЕN 16890:2017+A1:2021 "Mobiliario infantil. Colchones para cunas 
y moisés.
Ley de Protección.

IMPORTANTE LEA ATENTAMENTE
Y GUÁRDELO PARA FUTURAS CONSULTAS.

INSTRUCCIONES DE USO DE
CUNA COLECHO CON LATERAL ABATIBLE

"ZEN"
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 PRECAUCIÓN ADVERTENCIAS
❖ ADVERTENCIA NO UTILICE ESTE PRODUCTO SIN HABER LEÍDO ANTES LAS 

INSTRUCCIONES DE USO.
❖ ADVERTENCIA ¡NO DEJE NUNCA AL NIÑO SIN VIGILANCIA!
❖ ADVERTENCIA DEJE DE UTILIZAR EL PRODUCTO EN CUANTO EL NIÑO PUEDA 

SENTARSE, ARRODILLARSE O LEVANTARSE POR SÍ MISMO.
❖ ADVERTENCIA NO COLOQUE OBJETOS ADICIONALES EN LA CUNA (COMO 

JUGUETES, ALMOHADAS). ¡LA COLOCACIÓN DE OBJETOS ADICIONALES 
(COMO JUGUETES, ALMOHADAS, ETC.) EN EL PRODUCTO PUEDE PROVOCAR 
ASFIXIA!

❖ ADVERTENCIA NO COLOQUE EL PRODUCTO CERCA DE OTRO PRODUCTO, YA 
QUE PODRÍA PRESENTAR PELIGRO DE ASFIXIA O ESTRANGULAMIENTO,
POR EJEMPLO, CUERDAS, CORDONES DE PERSIANAS/CORTINAS, ETC.

❖ ADVERTENCIA ASEGÚRESE DE QUE LA CUNA NO ESTÉ COLOCADA CERCA DE 
UNA CHIMENEA U OTRA FUENTE DE CALOR FUERTE, COMO UNA ESTUFA 
ELÉCTRICA O DE GAS.

❖ ADVERTENCIA NO UTILICE NUNCA EL PARQUE SIN SU BASE.
❖ ADVERTENCIA CUANDO UTILICE EL CORRALITO, ASEGÚRESE SIEMPRE DE 

QUE EL LADO DE CAÍDA ESTÉ BLOQUEADO EN SU POSICIÓN MÁS ALTA.SÓLO 
ENTONCES PODRÁ METER AL NIÑO DENTRO DEL CORRALITO.

❖ ADVERTENCIA PARA EVITAR QUE EL CUELLO DEL NIÑO QUEDE ATRAPADO EN 
LA BARANDILLA SUPERIOR DEL LADO CONTIGUO A LA CAMA DEL ADULTO, ¡LA 
BARANDILLA SUPERIOR NO DEBE SER MÁS ALTA QUE EL COLCHÓN DEL 
ADULTO!

❖ ADVERTENCIA PARA EVITAR EL RIESGO DE ESTRANGULAMIENTO DE SU HIJO, 
EL SISTEMA DE FIJACIÓN A LA CAMA DEL ADULTO DEBE MANTENERSE SIEMPRE 
ALEJADO Y FUERA DE LA CUNA.

❖ ADVERTENCIA PARA EVITAR EL RIESGO DE QUE EL NIÑO SE CAIGA DEL 
PRODUCTO, SÓLO DEBE UTILIZARSE SI ESTÁ BIEN FIJADO A LA CAMA DEL 
ADULTO O SI EL LADO DE CAÍDA ESTÁ FIJADO EN SU POSICIÓN MÁS ALTA.

❖ ADVERTENCIA NO UTILICE MÁS DE UN COLCHÓN EN EL PRODUCTO.

❖ ¡ADVERTENCIA! SÓLO utilice el colchón que se vende 
con esta cuna, NO AÑADA un segundo colchón sobre 
ésta, ¡peligro de asfixia!

SIGA TODAS LAS ADVERTENCIAS, INSTRUCCIONES Y 
RECOMENDACIONES DE ESTE MANUAL PARA GARANTIZAR EL USO SEGURO 
DE ESTE PRODUCTO:
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❖ ¡PELIGRO! ¡MANTENGA SIEMPRE EL LADO DE CAÍDA FIJADO EN SU POSICIÓN 
MÁS ALTA CUANDO EL PRODUCTO NO ESTÉ FIJADO JUNTO A LA CAMA DE UN 
ADULTO!

❖ ADVERTENCIA CUANDO UTILICE EL CORRALITO, COLOQUE SIEMPRE EL 
COLCHÓN EN EL NIVEL MÁS BAJO.

❖ El producto sólo debe colocarse sobre un suelo horizontal. Las superficies irregulares 
pueden hacer que el producto sea inestable.

❖ La cuna debe bloquearse en la posición fija cuando se deja al niño sin vigilancia.
❖ ¡ATENCIÓN! ¡BLOQUEE SIEMPRE LAS RUEDAS CUANDO HAYA UN NIÑO EN LA CUNA!
❖ Los niños pequeños no deben jugar sin supervisión cerca del producto.
❖ Antes de cada uso, asegúrese de que todas las fijaciones estén bloqueadas.
❖ NO utilice la cuna si falta alguna pieza, está dañada o rota. Póngase en contacto con el 

fabricante o con un distribuidor autorizado para obtener piezas de repuesto e 
instrucciones si fuera necesario.

❖ ¡UTILICE ÚNICAMENTE piezas de repuesto aprobadas por el fabricante!  El fabricante 
no será responsable de la seguridad del producto en caso de que se utilicen piezas de 
repuesto no aprobadas y/o suministradas por el fabricante.

❖ Todos los herrajes de montaje deben estar siempre bien apretados y debe procurarse 
que no quede ningún tornillo suelto, ya que un niño podría aprisionar partes del cuerpo 
o de la ropa (por ejemplo, cordones, collares, cintas, etc.), lo que supondría un riesgo 
de estrangulamiento.

❖ Tenga en cuenta el riesgo de quemar cigarrillos, fuegos abiertos y otras fuentes de 
calor fuerte, como fuegos eléctricos de bar, fuegos de gas, etc. en las proximidades del 
producto.

❖ NO utilice el cuerpo del producto sin su marco.
❖ El producto NUNCA debe utilizarse en posición inclinada.
❖ Cuando se utilice la función "Modo colecho (fijado a la cama del adulto)" para evitar el 

riesgo de asfixia por atrapamiento, el producto deberá fijarse firmemente a la cama del 
adulto mediante el sistema de sujeción.

❖ Utilice únicamente las correas para fijar la cuna junto a la cama del adulto que se 
suministran con este producto. NO utilice otras correas o sistemas de fijación.

❖ La cuna debe estar ajustada contra la cama del adulto y no se permite ningún hueco 
entre la cuna y el colchón de la cama del adulto. NO utilice el producto si encuentra un 
hueco. No rellene el hueco con almohadas, mantas u otros objetos.

❖ Comprueba si la cuna está bien sujeta a la cama del adulto intentando separarla de la cama.
❖ El producto NO debe utilizarse para más de un niño a la vez.
❖ NO permita que niños menores de 3 años se acerquen al producto durante el montaje 

o desmontaje para evitar el riesgo de lesiones o ingestión de piezas pequeñas.
❖ Las bolsas de plástico deben mantenerse fuera del alcance de los niños para evitar el riesgo 
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de asfixia.
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INSTRUCCIONES DE MONTAJE Y FUNCIONES

ATENCIÓN Siga exactamente las instrucciones dadas y compruebe las imágenes.
ATENCIÓN DESPUÉS DE CADA OPERACIÓN, ASEGÚRESE DE QUE TODAS LAS FIJACIONES 
ESTÉN BIEN SUJETAS.
ATENCIÓN En la mayoría de los casos, tras la finalización de una operación oirá un chasquido.
PRECAUCIÓN Evite pellizcarse los dedos durante el montaje.

• Este producto está destinado a:
✓ niños de 0 a 6 meses que no pesen más de 9 kg;
✓ niños de hasta 3 años y un peso de hasta 15 kg, cuando se utiliza como corralito.

• "Modo co-sleep (fijación a la cama del adulto)", que permite al padre dormir cerca del niño con total 
seguridad;

• Tapicería extraíble en el colchón;
• Cuatro ruedas con frenos;
• Cuna regulable en altura;
• Mosquitera;
• Puede utilizarse como corralito.

Por favor, asegúrese de que todas las piezas están disponibles:

1. Toldo mosquitera 6. Tubos de soporte inferiores
2. Tubo superior del cuadro 7. Juego de fijaciones
3. Bastidor 8. Lado de caída y tapicería
4. Patas con ruedas 9. Colchón
5. Viga de soporte central 10. Cinturones para fijar la cuna a la cama del 

adulto

No se necesitan herramientas para completar el montaje de este producto.

El montaje y las funciones están numerados del 1 al 10. Utilice las descripciones de las operaciones 
dadas en este manual y su imagen correspondiente.

CARACTERÍSTICAS PRINCIPALES
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FUNCIONES

1. MONTAJE DE LOS TUBOS DE SOPORTE INFERIORES EN LAS PATAS
Instale los tubos de soporte inferiores presionándolos (6) en las aberturas correspondientes de las 
patas (4), como se muestra en la imagen.

2. INSTALACIÓN DE LA VIGA CENTRAL DE SOPORTE Y DEL MARCO DE LA COT A LAS PATAS
Coloque la viga de soporte central (5) en las patas (4). Fíjela con dos tornillos y arandelas de plástico
(del juego de fijaciones) (7), como se muestra en la imagen.
Coloque el armazón de la cuna (3) en las aberturas correspondientes de las patas (4). Presione el armazón 
hasta que quede fijo.

3. INSTALACIÓN DEL MARCO SUPERIOR
Presione el pasador (a) en el interior del tubo superior del cuadro (2) e introdúzcalo en la abertura, hasta que 
el pasador quede en su sitio.
y se fija el tubo.
Repita las mismas acciones en el otro lado del tubo superior de la llama.

4. VESTIR LA TAPICERÍA DE LA CUNA
4-1 - Viste el tapizado del bastidor superior (2). Cierre la cremallera y fije las correas de velcro.
4-2 - Si el tubo lateral de caída no está ya fijado, enhebre el tubo en la abertura del tapizado (8).
4-3 - Fije el tubo lateral de caída al cuadro superior (2) con presión. Cuando esté fijado oirá un "clic".
4-4 - Cremallera (z).
4-5 - Fije las correas de velcro (b) en el fondo de la cuna, como se muestra 
en la imagen. 4-5 - Coloque el colchón en la cuna (9).
4-7 - El producto está montado.

5 - AJUSTE DE ALTURA
La cuna puede regularse en altura en 4 posiciones: 1,2, 3,4.
Pulse el botón (c) y desplace la cuna hacia arriba o hacia abajo hasta 
la altura deseada. 6 - LATERAL ABATIBLE
6-1 - Desabroche la tela por ambos lados. Presione los botones del 
lado de la gota. 6-2 - Tire del tubo hacia fuera;
6-3 - Enrolla la tela alrededor del tubo y fíjala.

¡ATENCIÓN! CUANDO EL LATERAL ABATIBLE ESTÁ ABIERTO, EL COLCHÓN DE LA CUNA 
DEBE ESTAR A LA ALTURA O POR DEBAJO DEL NIVEL DE LA CAMA DEL ADULTO, ¡PERO 
NUNCA POR ENCIMA!

7 - "FIJAR LA CUNA A LA CAMA DEL ADULTO"
Una las hebillas de los cinturones (1) con las de ambos lados de la cuna. Cuando estén fijas oirá un 
"clic".

¡ATENCIÓN! ¡ASEGÚRESE DE QUE LA PATA DE LA CUNA ESTÉ BIEN APRETADA A LA CAMA DEL 
ADULTO!
Accione los frenos de las ruedas (2), pase los cinturones por la cama del adulto y junte las hebillas 
hasta oír un "clic". Asegúrese de que los cinturones no estén retorcidos y apriételos para que la cuna 
quede bien apretada al colchón de la cama del adulto.

Nota: ¡Asegúrese de que las correas estén fijas antes de usarlas!

MONTAJE DEL PRODUCTO
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¡ATENCIÓN! LA CUNA DEBE ESTAR BIEN PEGADA AL COLCHÓN DE LA CAMA DEL ADULTO. 
¡ATENCIÓN! USAR SOLO CON CAMAS CON LADOS RECTOS. ¡NO USAR CON CAMAS CON 
COLCHONES REDONDOS O DE AGUA!
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8 - DISPOSITIVO DE APARCAMIENTO
Levante la palanca (1) para desbloquear las ruedas.
Presione la palanca hacia abajo (2) para activar el dispositivo de estacionamiento. La cuna queda fija y no se 
mueve.

ADVERTENCIA ¡LOS DISPOSITIVOS DE ESTACIONAMIENTO DEBEN ESTAR ACTIVADOS EN 
TODO MOMENTO MIENTRAS HAYA UN BEBÉ DENTRO DEL PRODUCTO!

9 - NIVEL INFERIOR (corralito)
Retire el armazón de la cuna (3), tal como se muestra en la imagen (Ver fig.2). Abra la cremallera del 
tapizado (Z2) y tire de la parte inferior hacia abajo. Retire el colchón (9) y abra la cremallera interior 
(Z3). Coloque el colchón en el nivel inferior. Ahora puede utilizar el corralito.

¡ATENCIÓN! CUANDO UTILICE EL PRODUCTO COMO CORRALITO, ¡PONGA SIEMPRE EL COLCHÓN!

10 - TOLDO CON MOSQUITERA
Instale el toldo utilizando los soportes de plástico (1) y extienda la mosquitera como se muestra en la 
imagen. Desabroche la mosquitera por la mitad (2), si desea abrirla.
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• No ejerza una fuerte presión sobre los mecanismos de ajuste y plegado, ya que podría dañarlos o 
frenarlos.

• Limpie las piezas de plástico y metal con un paño de algodón suave húmedo o una esponja y detergente 
suave.

• Las partes de tela pueden lavarse a mano 30O  С. Siga las instrucciones de la etiqueta de lavado.
• No utilizar secadora.
• No utilice detergentes agresivos que contengan partículas abrasivas, amoníaco, lejía o alcohol.
• Seca siempre al aire la cuna y el colchón antes de guardarlos para evitar la formación de moho.
• Guarde el producto en un lugar limpio y seco. No lo exponga a la influencia directa del entorno.

la luz solar, la lluvia, la humedad o los cambios drásticos de temperatura.
• No coloque objetos u otros productos encima de los productos, ya que podría dañar su 

construcción o tapicería.
• En caso de cualquier problema relacionado con el uso normal de la cuna, consulte al fabricante o 

al distribuidor autorizado.

Materiales utilizados: plástico, textil, metal.

KOSZE02xxxx

PAUTAS DE CUIDADO Y MANTENIMIENTO



1 Goliamokonarsko shosse, Plovdiv, BULGARIA

www.chipolino.com

http://www.chipolino.com/

